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Лойер Партнерс а.с. против Словакии [Lawyer Partners, 
a.s., v. Slovakia] (жалоба N 54252/07)
Постановление от 16 июня 2009 г. [Секция IV]

Статья 6

Гражданское разбирательство

Статья 6-1

Доступ к правосудию

Отказ судов принять к рассмотрению поданные компанией-заявителем иски в 
электронном виде. Допущено нарушение.

Факты

В 2005 году заявитель, частная компания с ограниченной ответственностью, 
намеревался подать более 70 000 исков о взыскании задолженности. С 
учетом количества заинтересованных лиц компания-заявитель подготовила 
иски с помощью компьютерной программы и записала их на цифровой диск, 
который направила в компетентные районные суды с сопроводительным 
письмом. Однако, суды отказались регистрировать исковые заявления на том 
основании, что у них не было оборудования для получения и обработки 
документов, составленных и подписанных в электронной форме. Компания-
заявитель впоследствии подала жалобы в Конституционный суд на каждый 
отказ, ссылаясь на право доступа к правосудию. Ее жалобы были отклонены 
как поданные по истечении установленного законом двухмесячного срока. 
Несмотря на то, что срок подачи был соблюден в отношении индивидуальных 
жалоб, Конституционный суд посчитал, что соответствующий срок должен 
был исчисляться с момента, когда компания-заявитель в первый раз узнала о 
невозможности судов регистрировать исковые заявления, поданные в 
электронном виде.

Вопросы права

Компания-заявитель подала или намеревалась подать большое количество 
исков, затрагивающих десятки тысяч человек. В случае подачи в печатном 
виде исковые заявления и приложенные документы заняли бы более 40 



миллионов страниц. При таких обстоятельствах выбор средств подачи 
исковых заявлений не может рассматриваться как злоупотребление 
процессуальными правами или считаться ненадлежащим по иной причине. 
Более того, с 2002 года национальное законодательство допускает подачу 
исковых заявлений в электронной форме и компания-заявитель не могла 
быть подвергнута критике за использование этой возможности. Отказ судов в 
регистрации их исков создал несоразмерные ограничения права компании-
заявителя представить свои дела эффективным способом.

Постановление

Допущено нарушение статьи 6 § 1 (принято единогласно).

Статья 41. Присуждается 10 000 евро в качестве компенсации материального 
ущерба и морального вреда.
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